
Les premières grammaires françaises se caractérisent par une grande richesse et une extrême diversité. Le genre n’est 
pas encore fixé et correspond à des usages bien différents : non seulement décrire la langue française, mais aussi l’enseigner à 
des étrangers avides de connaître un idiome et une culture qui rayonnent dans toute l’Europe. Les ouvrages sont de taille très 
variable, de quelques feuillets manuscrits à plus de 1 000 pages. Les langues dans lesquelles ils sont rédigés sont tout aussi 
variées : français, certes, mais aussi anglais, allemand, et très souvent latin. Pour la première fois, un corpus électronique 
permet de faire des recherches fines et variées dans ces ouvrages encore largement méconnus. 

Pour leur exploration systématique, le Corpus des grammaires françaises de la Renaissance met à la disposition des ensei-
gnants, des chercheurs et des étudiants de très nombreux outils de recherche : recherche en plein texte, thesaurus d’auteurs 
(5 catégories) et de titres d’œuvres (3 catégories), thesaurus d’exemples et de citations. Il offre la possibilité de constituer un 
corpus, d’extraire et d’exporter des résultats. Un tel ensemble promet de renouveler la recherche dans les domaines de l’his-
toire de la langue française et de l’histoire des idées linguistiques.
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